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98031 ‐ نماز میں تشد اور درود کے الفاظ

سوال

 میں نماز میں تشد اور درود کے الفاظ سیھنا چاہتا ہوں۔

پسندیدہ جواب

الحمد لہ.

رسول الہ صل الہ علیہ وسلم نے ہمیں نماز  کے احامات سیھنے ک ترغیب دلائ ہے، اور نماز  کو نبوی طریقے

کے مطابق ادا کرنے کیلیے ترغیب دلاتے ہوئے فرمایا: (تم ایسے نماز پڑھو جیسے تم مجھے نماز پڑھتے ہوئے دیھتے

ہو) بخاری: (631)

اس لیے نماز کے احامات سیھنے کا خوب اہتمام کرنا چاہیے۔

نماز میں تشد اور نب صل الہ علیہ وسلم پر درود کے متعدد اور مختلف الفاظ وارد یں، چنانچہ کامل طریقہ ی ہے

کہ مسلمان ان سب کو نماز میں پڑھا کرے اس کیلیے کبھ ای  نوعیت کے الفاظ پڑھے تو کبھ دوسری نوعیت کے،

تا کہ تمام مسنون الفاظ نماز میں ادا کر سے اور چند ای پر اکتفا نہ ہو، اگر ایسا کرنا دشوار ہو تو پھر جن الفاظ کو

یاد کرنے ک استطاعت رکھتا ہے  ان پر اکتفا کر لے اس پر کوئ حرج نیں ہوگا،  ان شاء الہ

ذیل میں تشد اور رسول الہ صل الہ علیہ وسلم  پر درود کے کچھ ثابت الفاظ ذکر کرتے یں :

ابن مسعود رض الہ عنہ کا تشد:

( التَّحيات له والصلَوات والطَّيِبات السَم علَيكَ ايها النَّبِ ورحمةُ اله وبركاتُه السَم علَينَا وعلَ عبادِ اله الصالحين ، اشْهدُ

( ولُهسرو دُهبدًا عمحنَّ مدُ اشْهاو هال ا لَها  ْنا

، جانب سے سلامت ک ہ تعالآپ پر ال !یں، اے نب کیلیے ہ تعالعبادات ال اور مال ،بدن ،ترجمہ: تمام زبان

رحمتیں، اور برکتیں نازل ہوں، ہم پر اور الہ تعال کے تمام نی بندوں پر سلامت نازل ہو، میں گواہ دیتا ہوں کہ الہ

کے سوا کوئ معبود بر حق نیں ہے، اور میں یہ بھ گواہ دیتا ہوں کہ محمد ‐صلى الله عليه وسلم‐الہ تعال کے بندے اور رسول

یں۔ بخاری:  (6265) مسلم: (402)

ابن عمر رض الہ عنما کا تشد:
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( التَّحيات له والصلَوات والطَّيِبات السَم علَيكَ ايها النَّبِ ورحمةُ اله وبركاتُه السَم علَينَا وعلَ عبادِ اله الصالحين ، اشْهدُ

( ولُهسرو دُهبدًا عمحنَّ مدُ اشْهاو شَرِيكَ لَه  دَهحو هال ا لَها  ْنا

، جانب سے سلامت ک ہ تعالآپ پر ال !یں، اے نب کیلیے ہ تعالعبادات ال اور مال ،بدن ،ترجمہ: تمام زبان

رحمتیں، اور برکتیں نازل ہوں، ہم پر اور الہ تعال کے تمام نی بندوں پر سلامت نازل ہو، میں گواہ دیتا ہوں کہ الہ

کے سوا کوئ معبود بر حق نیں ہے، وہ اکیلا ہے اس کا کوئ شری نیں، اور میں یہ بھ گواہ دیتا ہوں کہ محمد

‐صلى الله عليه وسلم‐الہ تعال کے بندے اور رسول یں۔ ابو داود (971) اسے البان نے صحیح کا ہے۔

سیدنا عمر رض الہ عنہ نے لوگوں کو تشد سھلاتے ہوئے منبر پر فرمایا تھا :

َلعنَا ولَيع مَالس ، اتُهكربو هةُ المحرو ِا النَّبهيكَ الَيع مَالس ، هل اتلَوالص ، هل اتِبالطَّي ، هل اتياكالز،هل اتيالتَّح)

(ولُهسرو دُهبدًا عمحنَّ مدُ اشْهاو ، هال ا لَها  ْندُ اشْها ، ينحالالص هادِ البع

ترجمہ: تمام زبان عبادات الہ کیلیے یں ، تمام نی اعمال الہ کیلیے یں ، تمام مال   اور بدن عبادات الہ کیلیے یں،

کے تمام نی ہ تعالرحمتیں، اور برکتیں نازل ہوں، ہم پر اور ال ، جانب سے سلامت ک ہ تعالآپ پر ال !اے نب

بندوں پر سلامت نازل ہو، میں گواہ دیتا ہوں کہ الہ کے سوا کوئ معبود بر حق نیں ہے، اور میں یہ بھ گواہ دیتا

ہوں کہ محمد ‐صلى الله عليه وسلم‐الہ تعال کے بندے اور رسول یں۔ مؤطا مال (204) اسے البان نے صحیح کا ہے۔

اور نب صل الہ علیہ وسلم پر درود پڑھنے کے الفاظ یہ یں:

َلعدٍ ومحم َلارِكْ عب مجِيدٌ ، اللَّهيدٌ ممنَّكَ حا يماهربآلِ ا َلعو يماهربا َلع تلَّيا صمدٍ كمحآلِ م َلعدٍ ومحم َلع لص ماللَّه)

آلِ محمدٍ كما باركت علَ ابراهيم وعلَ آلِ ابراهيم انَّكَ حميدٌ مجِيدٌ)

ترجمہ: یا الہ! محمد اور آل محمد پر درود نازل فرما جیسے تو نے ابراہیم اور آل ابراہیم پر درود نازل کیا ، بیش تو

تعریف کے لائق اور بزرگ والا ہے۔ یا الہ! محمد اور آل محمد پر برکت نازل فرما جیسے تو نے ابراہیم اور آل ابراہیم

پر برکت نازل ک، بیش تو تعریف کے لائق اور بزرگ والا ہے۔  بخاری: (3370)

(اللَّهم صل علَ محمدٍ وعلَ آلِ محمدٍ كما صلَّيت علَ آلِ ابراهيم وبارِكْ علَ محمدٍ وعلَ آلِ محمدٍ كما باركت علَ آلِ

ابراهيم ف الْعالَمين انَّكَ حميدٌ مجِيدٌ)

ترجمہ: یا الہ! محمد اور آل محمد پر درود نازل فرما جیسے تو نے آل ابراہیم پر درود نازل کیا ، اور  محمد اور آل محمد

پر برکت نازل فرما جیسے تو نے آل ابراہیم پر جانوں میں برکت نازل ک، بیش تو تعریف کے لائق اور بزرگ والا

ہے۔ مسلم: (405)

والہ اعلم.


